
 Yoga 

Setup Guide 

Руководство по установке 

Посібник зі встановлення 

Kurulum Kılavuzu 

 מדריך התקנה

 

 

 

 

        
Printed in China  
PN: SP40P05805 



 

 Unpack | Распаковка | Комплект постачання | Paketin 
içindekiler | פתחו את האריזה 

Standard items | Стандартные компоненты | Стандартні компоненти | 
Standart öğeler |  פריטים סטנדרטיים  

 

 
 

Optional accessories | Дополнительные компоненты | Додаткові аксесуари | 
İsteğe bağlı donatılar | עזרים אופציונליים 

 

ThinkPad Ethernet Extension Adapter＊ 

 

Lenovo HDMI to VGA Adapter＊ 

 

Lenovo USB-C to DisplayPort Adapter＊ 

 

Lenovo USB-C to VGA Adapter＊ 

＊ Available on some models | В некоторых моделях | Доступно для деяких 
моделей | Bazı modellerde bulunur | זמין בדגמים מסוימים 

  



 

 Initial setup | Первоначальная установка | Перше 
налаштування | İlk kurulum | התקנה ראשונית 

 E-manual | Электронное руководство | Електронний 
посібник | Elektronik el kitabı | מדריך אלקטרוני 

 

 Features | Характеристики | Функції | Aksamlar | 
 מאפיינים

Infrared camera＊| Инфракрасная камера＊| Інфрачервона камера＊| 
Kızılötesi kamera＊| ＊אדום-מצלמת אינפרא  

 

• Securely sign in to your computer with face 
authentication. 

• Безопасный вход в систему компьютера с 
использованием аутентификации по лицу. 

• Безпечний вхід на комп'ютер за допомогою 
функції розпізнавання обличчя. 

• Yüz ile kimlik doğrulaması özelliğini kullanarak 
bilgisayarınızda güvenli bir şekilde oturum açın. 

 .ת באמצעות אימות פניםהיכנסו למחשב בצורה מאובטח •



 

USB-CTM connectors | Разъемы USB-C | Роз'єми USB-C | USB-C bağlaçlar | 
USB-C מחברי 

 

• Both USB-C (ThunderboltTM 3 compatible) 
connectors can work as power connectors. The 
connectors support data-delivery with faster rate, 
bi-directional power delivery, and video output. 

• Оба разъема USB-C (совместимые 
с ThunderboltTM 3) могут функционировать 
в качестве разъемов питания. Эти разъемы 
поддерживают более быструю доставку 
данных, подачу питания в двух направлениях 
и видеовыход. 

• Обидва роз'єми USB-C (сумісні 
з ThunderboltTM 3) можна використовувати як 
роз'єми живлення. Ці роз'єми підтримують 
швидкісну передачу даних, живлення в обох 
напрямках і відеовихід. 

• Her iki USB-C (ThunderboltTM 3 uyumlu) bağlacı, 
güç bağlacı olarak da işlev görür. Bağlaçlar hızlı 
veri iletimini, çift yönlü güç beslemeyi ve video 
çıkışını destekler. 

יכולים ) TMThunderbolt 3תואמי ( C-USB-שני מחברי ה •
המחברים תומכים בהעברת נתונים . לפעול כמחברי מתח

 .כיוונית ובפלט וידיאו-חשמל דובאספקת  ,מהירה יותר

ThinkPad Pen Pro 

 

• Use the pen to write and draw in a natural 
manner. The pen is auto-charged when seated in 
its slot. 

• Используйте перо для естественного письма 
и рисования. Если перо вставлено в гнездо, 
оно заряжается автоматически. 

• Пишіть і малюйте за допомогою пера в 
зручний для вас спосіб. Перо автоматично 
заряджається після вставлення в роз'єм. 

• Doğal bir şekilde yazmak ve çizim yapmak için 
kalemi kullanın. Kalem, yuvasına oturtulduğunda 
otomatik olarak dolar. 

העט נטען . בעט כדי לכתוב ולצייר באופן טבעי השתמשו •
 .אוטומטית כשהוא נמצא בחריץ שלו

＊ Available on some models | В некоторых моделях | Доступно для деяких 
моделей | Bazı modellerde bulunur | זמין בדגמים מסוימים    



 

 YOGA Modes | Режимы YOGA | Режими YOGA | 
YOGA Kipleri | YOGA מצב 

The X1 Yoga has an improved rise-and-fall keyboard mechanism that works with 
the four YOGA Modes – Notebook, Tent, Tablet, and Stand. 

Устройство X1 Yoga оснащено усовершенствованным механизмом 
трансформации клавиатуры, который работает в четырех режимах YOGA: 
ноутбук, тент, планшет и консоль. 

X1 Yoga має удосконалений механізм піднімання й опускання клавіатури, 
який підтримує чотири режими YOGA: ноутбук, намет, планшет і підставка. 

X1 Yoga, dört YOGA Kipi (Dizüstü Bilgisayar, Çadır, Tablet ve Stant) ile çalışan 
gelişmiş bir yükseltilen ve indirilen klavye mekanizmasına sahiptir. 

  שעובד עם ארבעת מצבי  rise-and-fallכולל מנגנון מקלדת משופר בשם  X1 Yoga-ה
 .לוח ומעמד ,אוהל ,מחברת – YOGA-ה

 
Note: Before storing the computer, close the computer lid to protect the display 
and keyboard. 

Примечание. Перед размещением компьютера на хранение закройте его 
крышку, чтобы защитить дисплей и клавиатуру. 

Примітка. Щоб підготувати комп'ютер до зберігання, закрийте його кришку 
для захисту екрана та клавіатури. 

Not: Bilgisayarı uzun süreli depolamadan önce ekranı ve klavyeyi korumak için 
bilgisayar kapağını kapatın. 

 .סגרו את מכסה המחשב כדי להגן על הצג ועל המקלדת ,לפני אחסון המחשב :הערה

  



 

 Overview | Обзор | Огляд | Genel bakış | סקירה כללית 
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[English] 

1. Ambient light sensor 2. Infrared camera＊ 

3. Conventional camera (available 
on models with the infrared 
camera)＊ 

4. Microphones 

5. Conventional camera with 
ThinkShutter (lens cover)＊ 

6. Security-lock slot 

7. HDMI™ connector 8. USB 3.1 connector Gen 1 

9. Mini Ethernet connector 10. Audio connector 

11. Power button 12. ThinkPad Pen Pro 

13. Fingerprint reader 14. Nano-SIM-card slot 

15. MicroSD card slot 16. NFC label＊ 

17. Trackpad 18. TrackPoint® buttons 

19. TrackPoint pointing stick 20. Always On USB 3.1 connector 
Gen 1 

21. USB-C™ connectors 
(Thunderbolt™ 3 compatible) 

22. Multi-touch screen 

＊ Available on some models 

[Русский] 

1. Датчик освещенности 2. ИК-камера＊ 

3. Обычная камера (в моделях 
с инфракрасной камерой)＊ 

4. Микрофоны 

5. Обычная камера с крышкой 
объектива ThinkShutter＊ 

6. Гнездо для защитного замка 

7. Разъем HDMI™ 8. Разъем USB 3.1 первого 
поколения 

9. Разъем Mini Ethernet 10. Pазъем Аудио 

11. Кнопка питания 12. ThinkPad Pen Pro 

13. Устройство распознавания 
отпечатков пальцев 

14. Гнездо для карты nano-SIM 

15. Гнездо для карты microSD  16. Наклейка NFC＊ 

17. Сенсорная панель 18. Кнопки TrackPoint® 

19. Манипулятор TrackPoint 20. Разъем Always On USB 3.1 
первого поколения 

21. Разъемы USB-C™ 
(совместимые с Thunderbolt™ 3) 

22. Мультисенсорный экран 

＊ В некоторых моделях 

  



 

[Українська] 

1. Датчик навколишнього 
освітлення 

2. Інфрачервона камера＊ 

3. Звичайна камера (на деяких 
моделях доступна 
інфрачервона)＊ 

4. Мікрофони 

5. Звичайна камера з 
ThinkShutter (кришкою 
об’єктива)＊ 

6. Роз'єм для кодового замка 

7. Роз'єм HDMI™ 8. Роз'єм USB 3.1 1 Gen 1 

9. Роз'єм Mini Ethernet 10. Аудіороз'єм 

11. Кнопка живлення 12. ThinkPad Pen Pro 

13. Засіб зчитування відбитків 
пальців 

14. Гніздо для карток Nano-SIM 

15. Гніздо для карток MicroSD 16. Етикетка NFC＊ 

17. Трекпад 18. Кнопки TrackPoint® 

19. Вказівник TrackPoint 20. Роз'єм Always On USB 3.1  
Gen 1 

21. Роз'єми USB-C™ (сумісні 
з Thunderbolt™ 3) 

22. Мультисенсорний екран 

＊ Доступно для деяких моделей 

[Türkçe] 

1. Ortam ışığı algılayıcı 2. Kızılötesi kamera＊ 

3. Geleneksel kamera (kızılötesi 
kamera içeren modellerde 
bulunur)＊ 

4. Mikrofonlar 

5. ThinkShutter (lens kapağı) 
bulunan geleneksel kamera＊ 

6. Güvenlik kilidi yuvası 

7. HDMI™ bağlacı 8. USB 3.1 bağlacı Gen 1 

9. Mini Ethernet bağlacı 10. Ses bağlacı 

11. Açma/Kapama düğmesi 12. ThinkPad Pen Pro 

13. Parmak izi okuyucu 14. Nano-SIM kart yuvası 

15. MicroSD kart yuvası  16. NFC etiketi＊ 

17. İzleme Paneli 18. TrackPoint® düğmeleri 

19. TrackPoint işaretleme çubuğu 20. Always On USB 3.1 bağlacı 
Gen 1 

21. USB-C™ bağlaçları 
(Thunderbolt™ 3 uyumlu) 

22. Çoklu dokunmaya duyarlı ekran 

＊ Bazı modellerde bulunur 

  



 

 ]עברית[

 ＊אדום-מצלמת אינפרא .2 חיישן אור סביבתי .1
זמינה בדגמים עם (מצלמה רגילה  .3

 ＊ )אדום-מצלמת אינפרא
 מיקרופונים .4

 ThinkShutterמצלמה רגילה עם  .5
 ＊ )עדשות מכסה(

 חריץ למנעול אבטחה .6

 USB 3.1 Gen 1מחבר  .HDMI™ 8מחבר  .7
 מחבר שמע .10 מחבר מיני אתרנט .9

 ThinkPad Pen Pro .12 מתג הפעלה .11
 Nano-SIMחריץ כרטיס  .14 קורא טביעת אצבעות .13
 ＊NFCתווית  .MicroSD  16חריץ כרטיס  .15
  TrackPoint®לחצני  .18 משטח מגע .17
 Always On USB 3.1 Gen 1מחבר  .TrackPoint 20יתד ההצבעה  .19
  תואמים ( ™USB-Cמחברי  .21

 )Thunderbolt™ 3-ל
 מגע-מסך רב .22

 זמין בדגמים מסוימים ＊

 



 

Regulatory labels  
Depending on your country or region, you can find the 
government-required regulatory information through one 
of the following methods: 
• On a physical label attached to the outside of your 

computer shipping carton 
• On a physical label attached to your computer 
• Through an electronic-label screen (E-label screen) 

preinstalled on your computer 

To access the E-label screen, do one of the following:  

• Restart the computer. When the logo screen is 
displayed, press F9. The E-label screen is displayed. 

• Restart the computer. When the logo screen is displayed, 
press Enter or tap the prompt to enter the Startup 
Interrupt menu. Then press F9 or tap the Regulatory 
Information option. The E-label screen is displayed. 

Этикетки с нормативной информацией  
В зависимости от страны или региона необходимую 
государственным органам нормативную информацию 
можно найти в следующих расположениях: 
• На физической этикетке, прикрепленной с внешней 

стороны картонной коробки компьютера. 
• На физической этикетке, прикрепленной к компьютеру. 
• На экране электронной этикетки, предварительно 

установленном на компьютере. 

Для получения доступа к экрану электронной этикетки 
выполните одно из указанных ниже действий:  

• Перезагрузите компьютер. Когда откроется окно с 
логотипом, нажмите клавишу F9. Откроется экран 
электронной этикетки. 

• Перезагрузите компьютер. После отображения на 
экране логотипа нажмите клавишу Enter или 
коснитесь приглашения, чтобы войти в меню 
Startup Interrupt. Затем нажмите клавишу F9 или 
коснитесь параметра Regulatory Information. 
Откроется экран электронной этикетки. 

Етикетки з нормативною інформацією 
Залежно від країни або регіону, необхідна нормативна 
інформація може надаватись одним із таких способів: 
• на етикетці, нанесеній ззовні на транспортувальній 

упаковці комп'ютера; 
• на етикетці, розміщеній на комп'ютері; 
• на екрані електронних етикеток, попередньо 

інстальованому на комп'ютері. 

Щоб отримати доступ до екрану електронних 
етикеток, виконайте наведені нижче дії. 

• Перезавантажте комп'ютер. Коли з'явиться 
зображення логотипу, натисніть F9. Відобразиться 
екран електронних етикеток. 

• Перезавантажте комп'ютер. Коли з'явиться 
зображення логотипу, натисніть клавішу Enter або 
торкніться підказки, щоб увійти до меню 
переривання запуску. Після цього натисніть F9 або 
торкніться параметра "Відомості про нормативи". 
Відобразиться екран електронних етикеток. 

Yasal etiketler  
Ülkeye ya da bölgeye bağlı olarak, devlet tarafından 
gerekli görülen düzenlemeye ilişkin bilgileri aşağıdaki 
yöntemlerden biriyle bulabilirsiniz: 
• Bilgisayarınızın ambalaj kartonunun dışına yapıştırılan 

fiziksel bir etiket üzerinde 
• Bilgisayarınıza yapıştırılan fiziksel bir etiket üzerinde 
• Bilgisayarınıza önceden kurulmuş olan bir elektronik 

etiket ekranı (E-etiket ekranı) yoluyla 

E-etiket ekranına erişmek için aşağıdakilerden birini 
yapın:  

• Bilgisayarı yeniden başlatın. Logo ekranı 
görüntülendiğinde, F9 tuşuna basın. E-etiket ekranı 
görüntülenir. 

• Bilgisayarı yeniden başlatın. Logo ekranı 
görüntülendiğinde Enter tuşuna basın veya Startup 
Interrupt menüsüne girme istemine dokunun. 
Ardından, F9 tuşuna basın veya Düzenlemeye ilişkin 
bilgiler seçeneğine dokunun. E-etiket ekranı 
görüntülenir. 

 תוויות בנושא תקינה 
הנדרש  ,ניתן למצוא מידע בנושא תקינה ,בהתאם למדינה או האזור

 :באחת השיטות הבאות ,פי חוק-על
בתווית פיזית המוצמדת לצידו החיצוני של אריזת המשלוח של  •

 המחשב
 בתווית פיזית המוצמדת למחשב •
 במחשבכםבמסך תוויות אלקטרוניות שמותקן מראש  •

 : בצעו אחת מהפעולות הבאות ,כדי לגשת למסך התוויות האלקטרוניות

   ,כאשר מוצג מסך הפתיחה. הפעילו מחדש את המחשב •
 .יוצג מסך התוויות האלקטרוניות. F9הקישו 

הקישו על  ,כאשר מסך הלוגו מוצג. הפעילו מחדש את המחשב •
Enter  או על הבקשה לכניסה לתפריטStartup Interrupt .

   או הקישו על האפשרות F9לאחר מכן לחצו על 
Regulatory Information .יוצג מסך התוויות האלקטרוניות. 

Compliance with the EU Radio Equipment 
Directive  
The following applies to models with a radio device. 

Hereby, Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., declares that the 
radio equipment type ThinkPad X1 Yoga is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. 

For further information about EU regulatory compliance, 
refer to the Safety and Warranty Guide that comes with 
your computer. 

Соответствие директиве ЕС 
о радиооборудовании  
Следующая информация относится к моделям 
с радиоустройством. 

Настоящим компания Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. 
заявляет, что радиооборудование типа ThinkPad X1 
Yoga соответствует Директиве 2014/53/EU. 

Дополнительные сведения о соответствии 
нормативным требованиям ЕС см. в Руководстве по 
технике безопасности и гарантии, прилагаемом 
к вашему компьютеру. 

Відповідність директиві ЄС про 
радіообладнання  
Застосовується до моделей із радіопристроями. 

Цим Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. засвідчує, що 
радіообладнання моделі ThinkPad X1 Yoga відповідає 
Директиві 2014/53/EU. 

Додаткові відомості про відповідність нормам ЄС див. 
у Інструкції з безпеки та гарантії який постачається 
з комп'ютером. 

AB Radyo Ekipmanları Yönetmeliği 
Uyumluluğu  
Aşağıdaki bilgiler radyo cihazı bulunan modeller için geçerlidir. 

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., ThinkPad X1 Yoga tipi 
radyo donatısının Yönetmelik 2014/53/EU ile uyumlu 
olduğunu beyan eder. 

AB düzenlemeleriyle uyumluluk hakkında daha fazla bilgi 
için bilgisayarınızla birlikte gönderilen Güvenlik ve Garanti 
Kılavuzu'na bakın. 

 תאימות להנחיה בדבר ציוד רדיו של האיחוד האירופי 
 .המידע להלן חל על דגמים עם התקן רדיו

Lenovo (Singapore) Pte. Ltd. , מצהירה בזאת שסוג ציוד הרדיו
ThinkPad X1 Yoga  2014/53נמצא בתאימות להנחיה/EU. 

עיינו  ,לקבלת מידע נוסף בנושא תאימות לתקנות האיחוד האירופי
 .המצורף למחשב שלכם מדריך הבטיחות והאחריותב

Specific Absorption Rate (ICNIRP) 
YOUR DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES 
FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES. 

Your device is a radio transmitter and receiver. It is designed 
not to exceed the limits for exposure to radio waves (radio 
frequency electromagnetic fields) recommended by 
international guidelines. The guidelines were developed by 
an independent scientific organization (ICNIRP) and include 
a substantial safety margin designed to assure the safety of 
all persons, regardless of age and health. 



 

The radio wave exposure guidelines use a unit of 
measurement known as the Specific Absorption Rate, or 
SAR. The Europe 10g SAR limit for mobile devices is  
2.0 W/kg. Tests for SAR are conducted using standard 
operating positions with the device transmitting at its 
highest certified power level in all tested frequency bands. 
The highest SAR values under the ICNIRP guidelines for 
your device are as follows: 

Maximum body-worn SAR with 0 mm separation 
distance: 1.372 W/kg 

During use, the actual SAR values for your device are 
usually well below the values stated. This is because, for 
purposes of system efficiency and to minimize 
interference on the network, the operating power of your 
mobile device is automatically decreased when full power 
is not needed for the data connection. The lower the 
power output of the device, the lower its SAR value. 

If you are interested in further reducing your RF exposure 
then you can easily do so by limiting your usage or simply 
keeping the device away from the body. 

Удельный коэффициент поглощения 
(ICNIRP) 
ВАШЕ УСТРОЙСТВО СООТВЕТСТВУЕТ 
МЕЖДУНАРОДНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ К 
ВОЗДЕЙСТВИЮ РАДИОЧАСТОТНЫХ ПОЛЕЙ. 

Это устройство является приемником и передатчиком 
радиоволн. Оно разработано таким образом, чтобы не 
превышать пределы радиоволнового облучения 
(радиочастотных электромагнитных полей), 
рекомендованные международными нормами. Эти 
нормы разработаны независимой научной организацией 
(ICNIRP) и предусматривают достаточный уровень 
безопасности, чтобы обеспечить безопасность всех лиц 
независимо от возраста и состояния здоровья. 

В рекомендациях по радиоволновому излучению 
используется единица измерения, известная как 
«удельный коэффициент поглощения» (SAR). 
Ограничение SAR в Европе для мобильных устройств 
10g составляет 2,0 Вт/кг. Измерения SAR проводятся 
в стандартном рабочем положении, когда устройство 
передает данные с самым высоким 
сертифицированным уровнем мощности во всех 
тестируемых диапазонах частот. Максимальные 
значения удельного коэффициента поглощения 
согласно рекомендациям ICNIRP для данного 
устройства составляют: 

Максимальный удельный коэффициент 
поглощения при ношении на теле с зазором 0 мм: 
1,372 Вт/кг 

Фактические значения SAR во время использования 
устройства, как правило, намного ниже указанных 
значений. Это объясняется тем, что для обеспечения 
эффективной работы системы и снижения помех 
в сети рабочая мощность мобильного устройства 
автоматически уменьшается, если для передачи 
данных не требуется полная мощность. Чем ниже 
выходная мощность устройства, тем ниже его 
значение SAR. 

Если вы хотите еще больше снизить воздействие 
радиочастот на организм, ограничьте использование 
устройства или просто не подносите его близко к телу. 

Питома потужність поглинання (ICNIRP) 
ВАШ ПРИСТРІЙ ВІДПОВІДАЄ МІЖНАРОДНИМ 
РЕКОМЕНДАЦІЯМ ЩОДО РАДІОВИПРОМІНЮВАННЯ. 

Ваш пристрій — це радіопередавач і радіоприймач 
одночасно. Він створений так, щоб не перевищувати 
обмеження на радіовипромінювання (радіочастотного 
електромагнітного поля), що спричиняється 
радіохвилями. Ці вимоги, розроблені незалежною 
науковою організацією (ICNIRP), мають значний запас 
надійності та гарантують безпеку всім особам, 
незалежно від віку та стану здоров'я. 

У рекомендаціях щодо обмеження впливу радіохвиль 
використовується одиниця вимірювання під назвою 
питома потужність поглинання (SAR, Specific 
Absorption Rate). У Європейському Союзі для 
мобільних пристроїв максимальним значенням SAR 

є 2,0 Вт/кг. Тести SAR виконуються для робочих 
положень пристрою при передачі з найвищим 
сертифікованим рівнем потужності в усіх діапазонах 
частот. Відповідно до рекомендацій ICNIRP найбільші 
значення SAR для вашого пристрою наведено нижче. 

Максимальний SAR носіння на відстані 0 мм:  
1,372 Вт/кг 

Під час використання фактичні значення SAR для 
вашого пристрою, як правило, значно нижче 
зазначених. Щоб забезпечити ефективність системи 
та мінімізувати перешкоди в мережі, робоча 
потужність мобільного пристрою автоматично 
зменшується, якщо повна потужність не потрібна для 
передачі даних. Що нижча вихідна потужність 
пристрою, то нижче його значення SAR. 

Якщо ви хочете додатково зменшити вплив 
радіовипромінювання, просто обмежте використання 
пристрою або тримайте його подалі від тіла. 

Özgül Emilim Oranı (ICNIRP) 
CİHAZINIZ ULUSLARARASI RADYO DALGALARINA 
MARUZ KALMA YÖNERGELERİNE UYGUNDUR. 

Cihazınız bir radyo alıcısı ve vericisidir. Uluslararası yönergeler 
tarafından önerilen radyo dalgalarına (radyo frekanslı 
elektromanyetik alanlar) maruz kalma limitlerini aşmayacak 
şekilde tasarlanmıştır. Yönergeler bağımsız bir bilimsel kuruluş 
(ICNIRP) tarafından geliştirilmiştir ve yaş ve sağlık 
durumundan bağımsız olarak tüm insanların güvenliğini 
garantiye almak üzere önemli bir güvenlik marjı içerir. 

Radyo dalgalarına maruz kalma yönergeleri Özgül Emilim 
Oranı veya SAR olarak bilinen bir ölçüm birimi kullanır. 
Mobil cihazlar için Avrupa 10 g SAR limiti 2,0 W/kg'dır. 
SAR testleri, mobil cihazın tüm test edilen frekans 
bantlarında izin verilen en yüksek güç seviyesini yaydığı 
standart çalışma koşullarında yürütülmüştür. ICNIRP 
yönergeleri doğrultusunda cihazınız için en yüksek SAR 
değerleri aşağıdaki gibidir: 

0 mm mesafeden maksimum vücutta bulunan SAR: 
1,372 W/kg 

Kullanım sırasında, cihazınızın gerçek SAR değerleri 
genellikle aşağıda belirtilen değerlerin altındadır. Bunun 
nedeni, sistem verimliliği sağlamak ve ağdaki parazitleri 
en aza indirmek amacıyla, mobil cihazınızın çalışma 
gücünün veri bağlantısı için tam güç gerekmediğinde 
otomatik olarak düşürülmesidir. Cihazın güç çıkışı ne 
kadar düşük olursa SAR değeri o kadar düşük olur. 

Radyo frekanslara maruz kalma durumunuzu daha da 
azaltmak isterseniz, kullanımınızı sınırlayabilir veya cihazı 
bedeninizden uzak tutabilirsiniz. 

 (ICNIRP)שיעור ספיגה ספציפי 
ברשותכם תואם להנחיות בינלאומיות בנושא חשיפה לגלי המכשיר ש

 .רדיו

הוא מתוכנן לא לעבור את . המכשיר שברשותכם קולט ומשדר גלי רדיו
) שדות תדרי רדיו אלקטרומגנטיים(מגבלות החשיפה לגלי רדיו 

ההנחיות פותחו על ידי ארגון . המומלצים על פי הנחיות בינלאומיות
וכוללות שולי בטיחות משמעותיים  (ICNIRP)מדעי בלתי תלוי 

 .ללא קשר לגיל ולמצב בריאות ,המתוכננים להבטיח בטיחות לכל אדם

הנחיות החשיפה לגלי רדיו משתמשות ביחידת מידה המוכרת 
   המגבלה האירופאית של. SARאו  ,שיעור ספיגה ספציפי"כ

10g SAR  בדיקות . ג"ק/וואט 2.0למכשירים ניידים היאSAR 
זרת מצבי פעולה סטנדרטיים כאשר המכשיר משדר מתבצעות בע

ברמת העוצמה המאושרת הגבוהה ביותר שלו בכל רצועות התדירות 
הגבוהים ביותר בהתאם להנחיות של  SAR-ערכי ה. הנבדקות
ICNIRP עבור המכשיר שברשותך הם כדלקמן: 

SAR  ג"ק/וואט 1.372: מ מרחק הפרדה"מ 0מרבי בגוף עם 

בפועל עבור מכשירך הם לרוב הרבה  SARערכי  ,במהלך השימוש
שלמטרות יעילות המערכת  ,זאת מכיוון. מתחת לערכים המצוינים

עוצמת ההפעלה של המכשיר הנייד  ,וכדי לצמצם שיבושים ברשת
שברשותכם מופחתת באופן אוטומטי כאשר לא נדרשת עוצמה 

ך ככל שפלט צריכת החשמל של המכשיר נמו. מלאה לחיבור הנתונים
 .נמוך יותר SAR-כך ערך ה ,יותר

תוכלו לעשות  RF-אם אתם מעוניינים להפחית את החשיפה שלכם ל
או על ידי שתרחיקו את  ,זאת בקלות על ידי הגבלת השימוש

 .המכשיר מגופכם
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